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       č. IIS SAP: 6900000546 

Č. p.: ÚpIA- EL3/1-111-6/2022        Výtlačok číslo: 1 

Počet listov:  9 

Prílohy:      2/2 

 

Rámcová dohoda č. 2022/510 
uzatvorená podľa § 133 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov (ďalej len „zákon č. 343/2015 Z.z.“) a v zmysle ustanovenia § 269 ods. 2 zákona 

č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) 

 

Článok I. 

Zmluvné strany 

 

1.1. Objednávateľ:   Slovenská republika  

   Ministerstvo obrany Slovenskej republiky 

   Kutuzovova 8 

   832 47 Bratislava 

 Zastúpený:    Ing. Pavol LÍŠKA 

riaditeľ Úradu pre investície a akvizície Ministerstva 

obrany SR na základe plnomocenstva ministra obrany    

č. KaMO-1-130/2020, zo dňa 11. mája 2020 

       Osoba oprávnená konať za objednávateľa:  

vo veciach objednávania, platobných, fakturačných a 

reklamácií:  

riaditeľ Úradu centrálnej logistiky Ministerstva obrany SR 

(ÚCL MO SR), alebo osoba ním poverená 

vo veciach technických vrátane odsúhlasenia cenovej 

kalkulácie:  

zamestnanec oddelenia technického zabezpečenia, ÚCL 

MO SR, tel.: 0960 311 558, e-mail: mosr.ucl@mil.sk 

IČO:    30 845 572 

IČ DPH:                                           SK2020947698 

 Bankové spojenie:   Štátna pokladnica  

 IBAN:   SK50 8180 0000 0070 0017 1215 

(ďalej len „objednávateľ“) 

 

1.2. Zhotoviteľ:  TANAX TRUCKS a.s.   

  Červeňova 28, 811 03 Bratislava  

konajúci prostredníctvom:  Eva Petričková 

  tel.: 02/59355400 

 e-mail: info@tanaxtrucks.sk 

       Osoba oprávnená konať za zhotoviteľa vo veciach objednávania, fakturačných, technických 

a reklamácií:  

  Ing. Martin Veľas 

IČO: 363 92 171 

IČ DPH:                                          SK2020104702   

Bankové spojenie:   Tatra banka a.s. 

 IBAN:    SK87 1100 0000 0026 2625 3180 

 SWIFT:    TATRSKBX 

Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1, oddiel: Sa, vložka č.: 2562/B  

(ďalej len „zhotoviteľ“) 
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Článok II. 

Predmet rámcovej dohody 

 

2.1. Predmetom tejto rámcovej dohody (ďalej len „dohoda“) je určenie podmienok zadávania zákaziek 

objednávateľom počas platnosti a účinnosti tejto dohody, predmetom ktorých bude vykonanie 

opráv a údržby vozidiel MAN (ďalej len vo všetkých tvaroch „oprava/údržba“) zhotoviteľom. 

2.2. Bližšia špecifikácia servisných úkonov opravy/údržby vozidiel, predpokladané množstvá a typy 

vozidiel MAN (ďalej aj ako „vozidlá“), na ktorých budú opravy/údržba podľa tejto dohody 

vykonávané, sú uvedené v prílohe č. 2 tejto dohody, ktorá tvorí jej neoddeliteľnú súčasť. 

2.3. Zákazkou sa rozumie písomná objednávka objednávateľa (ďalej len „objednávka“) na vykonanie 

opravy/údržby vozidiel, ktorú zhotoviteľ písomne akceptuje bez výhrad (ďalej len „akceptovaná 

objednávka“). Pre účely tejto dohody je písomne akceptovaná objednávka čiastkovou zmluvou na 

plnenie v zmysle § 536 a nasl. Obchodného zákonníka. Súčasťou akceptovanej objednávky sú  

príslušné zmluvné podmienky uvedené v tejto dohode.  

2.4. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonávať pre objednávateľa na základe akceptovaných objednávok 

opravy/údržby vozidiel v súlade s podmienkami tejto dohody a objednávateľ sa zaväzuje riadne a 

včas vykonané opravy/údržby vozidiel prevziať a zaplatiť za ich vykonanie zhotoviteľovi cenu v 

súlade s článkom III. tejto dohody.  

2.5. Zhotoviteľ nemá právny nárok na zadávanie objednávok na vykonanie opráv/údržby. Zadávanie 

objednávok na konkrétne opravy/údržbu počas platnosti a účinnosti tejto dohody bude závisieť 

výlučne od aktuálnych potrieb objednávateľa a bude limitované výškou vyčleneného finančného 

limitu za služby a/alebo finančného limitu za tovary objednávateľa uvedených v článku III. bod 

3.3. tejto dohody. Zhotoviteľovi nevzniká žiadny finančný nárok v dôsledku nezadania objednávok 

na vykonanie opravy/údržby na vozidlách v určenom predpokladanom množstve, resp. 

v akomkoľvek množstve. 

2.6. Zhotoviteľ má povinnosť počas celého trvania tejto dohody byť držiteľom platného povolenia na 

obchodovanie s vojenským materiálom, kde v špecifikácií výrobkov obranného priemyslu má 

zapísané VM6 (ďalej len „povolenie“) vydané Ministerstvom hospodárstva SR v zmysle zákona č. 

392/2011 Z. z. o obchodovaní s výrobkami obranného priemyslu a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 392/2011 Z. z.“) a v súlade s Opatrením 

Ministerstva hospodárstva SR č. 2/2019 zo 14. októbra 2019, ktorým sa vydáva zoznam výrobkov 

obranného priemyslu podľa § 43 písm. a) zákona č. 392/2011 Z. z. 

2.7. Zhotoviteľ má povinnosť poskytovať opravy/údržbu v servisnom stredisku, ktoré musí spĺňať 

predpísaný štandard strojného vybavenia stanoveného výrobcom vozidiel zn. MAN. Servisné 

strediská zhotoviteľa sú uvedené v prílohe č. 2 tejto dohody, ktorá tvorí jej neoddeliteľnú súčasť.  

2.8. Zhotoviteľ vyhlasuje, že má oprávnenie na vykonávanie opravy/údržby vozidiel udelené firmou 

RHEINMETALL MAN Military Vehicles GmbH, a to po celú dobu platnosti a účinnosti tejto 

dohody. Ak zhotoviteľovi počas platnosti a účinnosti tejto dohody zanikne oprávnenie na 

vykonávanie opravy/údržby vozidiel udelené firmou RHEINMETALL MAN Military Vehicles 

GmbH, má zhotoviteľ povinnosť informovať písomne (elektronicky) o tejto skutočnosti 

objednávateľa najneskôr do 3 pracovných dní od vzniku tejto skutočnosti. Zároveň má zhotoviteľ 

povinnosť si oprávnenie na vykonávanie opravy/údržby vozidiel od firmy RHEINMETALL MAN 

Military Vehicles GmbH obnoviť, a to najneskôr do 15 dní od jeho zániku, ak sa zmluvné strany 

nedohodnú písomne inak. Ak si v stanovenom termíne zhotoviteľ neobnoví oprávnenie na 

vykonávanie opravy/údržby vozidiel od firmy RHEINMETALL MAN Military Vehicles GmbH, 

je objednávateľ oprávnený od tejto dohody odstúpiť. 

2.9. Zhotoviteľ je povinný v čase, keď oprávnenie na vykonávanie opravy/údržby vozidiel udelené  

firmou RHEINMETALL MAN Military Vehicles GmbH nebude platné, zdržať sa plnenia 

záväzkov podľa tejto dohody. Termín poskytnutia služieb v zmysle tejto dohody sa však o dobu, 

po ktorú zhotoviteľ nebude mať platné oprávnenie na vykonávanie opravy/údržby vozidiel udelené 

firmou RHEINMETALL MAN Military Vehicles GmbH, nepredlžuje. Počas doby, po ktorú 

nebude mať zhotoviteľ platné oprávnenie na vykonávanie opravy/údržby vozidiel udelené firmou 

RHEINMETALL MAN Military Vehicles GmbH, zodpovedá zhotoviteľ objednávateľovi za 

všetky škody tým spôsobené. 
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Článok III. 

Cena a platobné podmienky 

 

3.1. Cena opráv/údržby je stanovená v súlade so zákonom NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 

neskorších predpisov. Celkovú cenu jednotlivej opravy/údržby tvoria nasledujúce položky: cena 

práce, cena náhradných dielov, cena spotrebného materiálu, a cena prevádzkových/konzervačných 

kvapalín (rozsah položiek závisí od aktuálnej potreby).   

3.2. Cenu práce jednotlivej opravy/údržby bude zhotoviteľ účtovať na základe jednotkovej ceny práce 

podľa prílohy č. 1 „Cenník opráv/údržby“ (ďalej len „príloha č. 1“) a vopred dohodnutého počtu 

hodín. V dohodnutej jednotkovej cene práce sú zahrnuté všetky ekonomicky oprávnené náklady 

zhotoviteľa súvisiace s vykonaním opravy/údržby podľa podmienok tejto dohody a primeraný zisk 

s výnimkou ceny náhradných dielov, ceny spotrebného materiálu a ceny  

prevádzkových/konzervačných kvapalín. V dobe jednej hodiny práce je zahrnutá cena výkonu 

opravy/údržby v zmysle predchádzajúcej vety bez uvedených materiálových nákladov. Cena 

náhradných dielov, cena spotrebného materiálu a cena prevádzkových/konzervačných kvapalín 

bude zmluvnými stranami odsúhlasená na základe cenovej ponuky podľa článku IV. bod 4.3. tejto 

dohody. Zhotoviteľ sa zaväzuje predložiť objednávateľovi najneskôr do 10 kalendárnych dní odo 

dňa uzatvorenia tejto dohody aktuálne platný cenník náhradných dielov /spotrebného 

materiálu/prevádzkových/konzervačných kvapalín súvisiacich s vykonávaním opráv/údržby, a to 

písomne v listinnej podobe a aj e-mailom vo forme „pdf“ na adresu: MOSR.UCL @mil.sk. 

3.3. Celkový maximálny finančný limit spolu pre akceptované objednávky zadané podľa tejto dohody 

je konečný a nesmie prekročiť sumu spolu vo výške:  133 985,- Eur s DPH  

(slovom: stotridsaťtritisícdeväťstoosemdesiatpäť Eur s DPH). 

Z celkového maximálneho finančného limitu podľa tohto bodu dohody je vyčlenená suma vo výške 

59000,- EUR s DPH (slovom: päťdesiatdeväťtisíc Eur s DPH) ako maximálny a neprekročiteľný 

limit na úhradu ceny práce (servisné úkony) za vykonanie opráv/údržby (ďalej ako  „finančný limit 

za  služby“) a  suma  vo výške  74985,- EUR s   DPH    (slovom: 

sedemdesiatštyritisícdeväťstoosemdesiatpäť Eur s DPH) ako maximálny a neprekročiteľný limit na 

úhradu ceny za náhradné diely, za spotrebný materiál a/alebo za prevádzkové/konzervačné 

kvapaliny súvisiace s vykonaním opráv/údržby (ďalej ako „finančný limit za tovary“). Finančný 

limit za služby a finančný limit za tovary sú jednotlivo každý limitom konečným 

a neprekročiteľným. Zhotoviteľ nemá nárok na vyčerpanie celých súm oboch týchto maximálnych 

finančných limitov.  

3.4. Úhrady za vykonané opravy/údržby podľa príslušnej akceptovanej objednávky budú realizované 

formou bezhotovostného platobného styku a bez poskytnutia preddavku na cenu. Dohodnutú cenu 

vrátane DPH objednávateľ uhradí zhotoviteľovi na základe predloženej faktúry s lehotou splatnosti 

30 dní odo dňa jej doručenia objednávateľovi. Na základe dohody zmluvných strán sa za deň úhrady 

považuje dátum odpísania platenej sumy z účtu objednávateľa v prospech účtu zhotoviteľa. 

3.5. Faktúra musí obsahovať náležitosti uvedené v § 74 ods. 1 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej 

hodnoty v znení neskorších predpisov. Okrem uvedených náležitostí musí každá faktúra obsahovať: 

- zoznam použitých náhradných dielov v originálnom vyhotovení s uvedením druhu a počtu kusov  

(u tých, ktoré majú výrobné, alebo ev. číslo uviesť aj toto číslo) a ich ceny, 

 - zoznam použitého spotrebného materiálu, prevádzkových/konzervačných kvapalín (druh a počet) 

a ich ceny,  

- rozsah práce (vykonaných servisných úkonov) v rámci vykonaných opráv/údržby s určením  

dĺžky času ich vykonávania (počet hodín).    

3.6. Neoddeliteľnou súčasťou faktúry zhotoviteľa bude kópia akceptovanej objednávky a originál 

zápisu o odovzdaní a prevzatí vozidla v zmysle bodu 5.5. tejto dohody. 

3.7. Zhotoviteľ je povinný doručiť faktúru objednávateľovi po vykonanej oprave/údržbe v zmysle 

akceptovanej objednávky do 15 dní odo dňa prevzatia vozidla objednávateľom v mieste plnenia, 

najneskôr však do 15. decembra príslušného roka, a to na adresu objednávateľa: Ministerstvo 

obrany Slovenskej republiky, Úrad centrálnej logistiky MO SR, Kutuzovova 8, 832 47 Bratislava. 

V prípade doručenia faktúry po 15. decembri príslušného roka si zhotoviteľ nebude môcť uplatniť 

úrok z omeškania za oneskorenú úhradu faktúry v zmysle bodu 7.5. tejto dohody.  

mailto:UCL.letectvo@mil.sk
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3.8. Objednávateľ je oprávnený vrátiť bez zaplatenia faktúru, ktorá je nesprávna alebo neúplná, a to 

najneskôr v deň splatnosti nesprávnej, resp. neúplnej faktúry. Oprávneným vrátením faktúry podľa 

predchádzajúcej vety prestane plynúť lehota jej splatnosti. Nová 30-dňová lehota splatnosti začne 

plynúť odo dňa doručenia novej opravenej faktúry. 

 

Článok IV.  

 Akceptované objednávky  

 

4.1. Pred vykonaním opráv/údržby objednávateľ emailom zašle  zhotoviteľovi písomnú žiadosť 

o vypracovanie cenovej ponuky na vykonanie opravy/údržby, na základe ktorej zhotoviteľ 

vypracuje písomnú cenovú ponuku opravy/údržby. Cenová ponuka bude obsahovať kalkuláciu         

1 hodiny prác spolu s kalkuláciou časovej náročnosti uvedenou v hodinách prác, zadefinovanými 

jednotkovými cenami náhradných dielov, spotrebného materiálu a/alebo 

prevádzkových/konzervačných kvapalín. Zhotoviteľ je povinný najneskôr desať dní odo dňa 

doručenia žiadosti o stanovenie cenovej ponuky na opravu/údržbu odoslať emailom 

objednávateľovi cenovú ponuku opravy/údržby.  

4.2. V prípade, ak zhotoviteľ nebude schopný spracovať cenovú ponuku na základe predložených 

informácií zo žiadosti o stanovenie cenovej ponuky, vyzve do 2 pracovných dní odo dňa doručenia 

žiadosti o stanovenie cenovej ponuky na opravu/údržbu kontaktnú osobu, uvedenú na žiadosti 

o stanovenie cenovej ponuky, k nasunutiu vozidla do servisného strediska za účelom defektácie 

(vstupnej prehliadky) vozidla. Objednávateľ v takom prípade umožní zhotoviteľovi vykonanie 

defektácie (vstupnej prehliadky) vozidla za účelom získania údajov potrebných k spracovaniu 

cenovej ponuky. Vozidlo na vykonanie defektácie (vstupnej prehliadky) bude zhotoviteľovi 

odovzdané na základe preberacieho zápisu - potvrdenia o prevzatí vozidla za účelom vykonania 

defektácie (vstupnej prehliadky), podpísaného oprávnenými osobami zmluvných strán. Potvrdenie 

o prevzatí vozidla za účelom vykonania defektácie (vstupnej prehliadky) bude obsahovať 

minimálne: dátum prevzatia vozidla, názov, typ a výrobné číslo vozidla, údaje o úplnosti techniky 

(ťažné tyče, zdviháky a pod.), dokumentácie (prevádzkový zošit a pod.), identifikáciu osôb 

odovzdávajúcich vozidlo za objednávateľa a preberajúcich za zhotoviteľa. Po prevzatí vozidla na 

vykonanie defektácie (vstupnej prehliadky), ktorej výsledkom je vstupný nález, je zhotoviteľ 

povinný doručiť cenovú ponuku objednávateľovi (emailom) ihneď po vstupnom náleze vozidla, 

najneskôr do 10 dní od vykonania vstupného nálezu vozidla. Ak objednávateľ bude súhlasiť s 

cenovou ponukou (po vykonaní vstupného nálezu), vyhotoví písomnú objednávku. V prípade, ak 

objednávateľ nebude súhlasiť s cenovou ponukou (po vykonaní vstupného nálezu), má zhotoviteľ 

nárok na úhradu preukázateľných oprávnených nákladov za vykonanie defektácie (vstupnej 

prehliadky). Na výpočet preukázateľných oprávnených nákladov za vykonanie defektácie (vstupnej 

prehliadky) sa primerane použijú body 3.2. – 3.5. tejto dohody. 

4.3. Opravy/údržba podľa tejto dohody budú vykonávané na základe písomných objednávok 

vyhotovených objednávateľom v súlade so schválenou cenovou ponukou a akceptovaných 

zhotoviteľom. Objednávateľ zašle zhotoviteľovi  naskenovanú objednávku emailom vo formáte 

„pdf“ na adresu: info@tanaxtrucks.sk, velas@tanaxtrucks.sk,  sroka@tanaxtrucks.sk. Zhotoviteľ 

je povinný takúto objednávku bez výhrad akceptovať - potvrdiť podpisom a následne odoslať 

emailom na adresu, z ktorej objednávku prijal, a to najneskôr do 5 pracovných dní od jej doručenia. 

Ak dôjde k zmene e-mailovej adresy zhotoviteľa, zhotoviteľ je povinný oznámiť takúto zmenu na 

e-mailovú adresu: MOSR.UCL @mil.sk, a to do 24 hodín od jej zmeny. 

4.4. Objednávateľ v objednávke uvedie v súlade so schválenou cenovou ponukou:   

- názov, typ, evidenčné číslo vozidla,  

- špecifikáciu opravy/údržby,  

- cenu s DPH za prácu, cenu s DPH za náhradné diely, cenu s DPH za spotrebný materiál a cenu 

s DPH za prevádzkové/konzervačné kvapaliny, 

- celkovú cenu s DPH,  

- termín vykonania opravy/údržby, 

- identifikácia osôb oprávnených na odovzdanie a prevzatie vozidla za objednávateľa. 

4.5. Ak s vykonávanou opravou/údržbou bude súvisieť aj potreba náhradných dielov/spotrebného 

materiálu/prevádzkových/konzervačných kvapalín, ktoré nie sú uvedené v predloženom cenníku 

mailto:info@tanaxtrucks.sk
mailto:velas@tanaxtrucks.sk
mailto:%20sroka@tanaxtrucks.sk
mailto:UCL.letectvo@mil.sk
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podľa článku III. bod 3.2. tejto dohody (na účely tohto ustanovenia dohody ďalej spolu len „nový 

náhradný diel“), objednávateľ bude oprávnený vykonať prieskum trhu na relevantnom trhu na účely 

posúdenia, či je dodanie nového náhradného dielu z hľadiska jeho ceny hospodárne a efektívne. Na 

účely tejto dohody sa relevantným trhom rozumie územie Slovenskej republiky. Okrem prieskumu 

trhu podľa predchádzajúcej vety je objednávateľ oprávnený preveriť hospodárnosť a efektívnosť 

zhotoviteľom stanovenej ceny nového náhradného dielu napr. aj porovnaním predchádzajúcich 

faktúr vystavených zhotoviteľom na základe jednotlivých akceptovaných objednávok podľa tejto 

dohody, a to aj porovnaním cien druhovo a/alebo typovo obdobných náhradných dielov, ako aj 

porovnaním s cenníkom zhotoviteľa predloženým objednávateľovi podľa článku III. bod 3.2. tejto 

dohody, prípadne preveriť hospodárnosť a efektívnosť stanovenej ceny iným vhodným spôsobom. 

V prípade, ak objednávateľ prieskumom trhu zistí, že na trhu je možné obstarať rovnaký ako 

zhotoviteľom navrhovaný nový náhradný diel za výhodnejších cenových podmienok, ako je cena 

nového náhradného dielu uvedená v cenovej ponuke, navrhne zhotoviteľovi cenu nového 

náhradného dielu za najnižšiu cenu zistenú prieskumom trhu, ktorú je zhotoviteľ povinný 

akceptovať. Po akceptácii ceny nového náhradného dielu zistenej prieskumom trhu podľa 

predchádzajúcej vety zhotoviteľom, objednávateľ schváli cenovú ponuku. Cenová ponuka v rozsahu 

ako bola schválená podľa tohto bodu, sa považuje za súčasť akceptovanej objednávky a bude 

prílohou faktúry vyhotovenej zhotoviteľom. Po písomnom schválení cenovej ponuky podľa tohto 

ustanovenia dohody objednávateľom je zhotoviteľ oprávnený pokračovať v oprave/údržbe vozidla 

dodaním nového náhradného dielu. 

4.6. Ak zhotoviteľ zistí potrebu ďalších opráv/údržby nad rámec akceptovanej objednávky, je povinný 

o tejto skutočnosti ihneď písomne (emailom) informovať objednávateľa a nevykonávať nové 

práce až do prijatia písomnej akceptácie novej objednávky. Zhotoviteľ rozširujúcu cenovú ponuku 

nad rámec akceptovanej objednávky odošle obratom objednávateľovi emailom na adresu, z ktorej 

prijal prvotnú objednávku. Ak objednávateľ bude súhlasiť s rozširujúcou cenovou ponukou, 

vyhotoví novú objednávku nad rámec pôvodnej akceptovanej objednávky a odošle ju zhotoviteľovi 

v súlade s bodom 4.3. tejto dohody. V prípade, ak objednávateľ nebude súhlasiť s rozširujúcou 

cenovou ponukou, má zhotoviteľ nárok na úhradu preukázateľných oprávnených nákladov za 

vykonanie defektácie (vstupnej prehliadky), vykonané opravy/údržby, použité náhradné diely, 

spotrebný materiál a prevádzkové/konzervačné kvapaliny. Na výpočet preukázateľných 

oprávnených nákladov za vykonanie defektácie (vstupnej prehliadky), vykonané opravy/údržby, 

použité náhradné diely, spotrebný materiál a prevádzkové/konzervačné kvapaliny sa primerane 

použijú body 3.2. – 3.5. tejto dohody. 

 

Článok V. 

Miesto, spôsob a čas plnenia 

 

5.1. Miestom plnenia sú servisné strediská zhotoviteľa uvedené v prílohe č. 2 „Servisné strediská 

zhotoviteľa“, ktorá je neoddeliteľnou súčasťou tejto dohody. 

5.2. Konkrétne miesto plnenia určí objednávateľ v písomnej žiadosti o stanovenie cenovej ponuky 

opravy/údržby zasielanej zhotoviteľovi.  

5.3. Objednávateľ sa zaväzuje prepraviť vozidlo za účelom vykonania opravy/údržby a/alebo 

vykonania defektácie (vstupnej prehliadky) do miesta plnenia a späť na vlastné náklady 

a nebezpečenstvo. 

5.4. Zmluvné strany sa dohodli, že vozidlo za účelom vykonania opravy/údržby bude odovzdané 

zhotoviteľovi na základe preberacieho zápisu - potvrdenia o prevzatí vozidla za účelom vykonania 

opravy/údržby, podpísaného oprávnenými osobami zmluvných strán. Potvrdenie o prevzatí vozidla 

za účelom vykonania opravy/údržby bude obsahovať minimálne: dátum prevzatia vozidla, názov, 

typ a výrobné číslo vozidla, údaje o úplnosti techniky (ťažné tyče, zdviháky a pod.), dokumentácie 

(prevádzkový zošit a pod.), identifikáciu osôb odovzdávajúcich vozidlo za objednávateľa 

a preberajúcich za zhotoviteľa.  

5.5. Spolu s vozidlom bude zhotoviteľovi odovzdaný aj prevádzkový zošit, do ktorého je zhotoviteľ 

povinný vykonanie opravy/údržby zaznamenať. Riadne vykonanie opravy/údržby vozidla  

v zmysle tejto dohody a akceptovanej objednávky potvrdia podpismi v Zápise o odovzdaní 

a prevzatí vozidla oprávnené osoby zmluvných strán. Zápis o odovzdaní a prevzatí vozidla musí 
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obsahovať: identifikáciu vozidla, rozsah vykonanej opravy/údržby, záznam o vykonaní funkčnej 

skúšky, údaje o úplnosti techniky (ťažné tyče, zdviháky a pod.), dokumentácie (prevádzkový zošit 

a pod.), miesto a dátum odovzdania a prevzatia vozidla, meno, priezvisko a podpis oprávnených 

osôb zmluvných strán.  

5.6. Oprava/údržba vozidla sa budú považovať za riadne vykonané až úspešným vykonaním funkčnej 

skúšky v mieste plnenia za prítomnosti zástupcov obidvoch zmluvných strán. Za tým účelom sa 

zhotoviteľ zaväzuje písomne (elektronicky na adresu MOSR.UCL@mil.sk) vyzvať objednávateľa 

minimálne 3 dni vopred pred vykonaním funkčnej skúšky.  

5.7. Zmluvné strany sú povinné pred protokolárnym prevzatím vozidla v zmysle bodu 5.5. a 5.8. tejto 

dohody skontrolovať rozsah prác, ktoré boli vykonané podľa akceptovanej objednávky, zároveň 

skontrolovať aj kompletnosť príslušenstva vozidla, a vo vzájomnej súčinnosti vykonať jeho 

funkčnú skúšku. 

5.8. Odovzdanie vozidla za účelom vykonania opravy/údržby a jeho prevzatie po riadne vykonanej 

oprave/údržbe budú realizovať oprávnené osoby príslušného vojenského útvaru objednávateľa  

uvedené v príslušnej akceptovanej objednávke. 

5.9. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať opravy/údržbu najneskôr do dátumu uvedeného v akceptovanej 

objednávke. 

5.10. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať opravy/údržbu s odbornou starostlivosťou, v požadovanej 

kvalite, v súlade s technickou dokumentáciou a platnými predpismi podľa podmienok 

stanovených v tejto dohode a akceptovanej objednávke. 

5.11. Objednávateľ sa zaväzuje umožniť zhotoviteľovi vykonanie opravy/údržby a poskytnúť mu 

potrebnú súčinnosť. Objednávateľ je oprávnený vykonať kontrolu vykonávanej (prebiehajúcej) 

opravy/údržby a zhotoviteľ je povinný strpieť kontrolu, a to v ktorejkoľvek fáze vykonávania 

opravy/údržby.  

5.12. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že objednávateľovi predloží vymenené náhradné diely a spotrebný 

materiál na kontrolu, ak ho objednávateľ o to požiada. Zhotoviteľ sa zaväzuje naložiť s 

vymenenými náhradnými dielmi, spotrebným materiálom a prevádzkovými a/alebo 

konzervačnými kvapalinami na vlastné náklady a zodpovednosť v súlade so zákonom č. 79/2015 

Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.   

5.13. Pokiaľ bude objednávateľ požadovať použitie vlastných náhradných dielov na opravy/údržby, 

zhotoviteľ ich použije prednostne. Inak je zhotoviteľ povinný použiť len nové, nepoužité 

originálne náhradné diely, ak sa zmluvné strany písomne nedohodnú inak. 

5.14. Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť, aby nedošlo k poškodeniu, strate alebo k neoprávnenému 

nakladaniu s vozidlom, ktoré mu bude odovzdané za účelom vykonania opravy/údržby, pričom 

zhotoviteľ zodpovedá za škodu spôsobenú na majetku objednávateľa v plnej výške. Akúkoľvek 

inú manipuláciu s vozidlom, ako aj odovzdávanie vozidla tretím osobám, ktorá nesúvisí 

s vykonávaním opravy/údržby, je zhotoviteľ oprávnený vykonať len na základe vopred daného 

písomného súhlasu objednávateľa. 

 

Článok VI.  

Zodpovednosť za vady, záruka, reklamácie 

 

6.1. Zhotoviteľ poskytuje objednávateľovi záruku na vykonané práce v trvaní 12 mesiacov a na 

náhradné diely v trvaní 24 mesiacov alebo v dobe určenej výrobcom, ak je táto dlhšia ako 24 

mesiacov. Záručná doba podľa tohto ustanovenia dohody začína plynúť dňom prevzatia vozidla po 

vykonanej oprave/údržbe na základe potvrdeného Zápisu o odovzdaní a prevzatí vozidla v zmysle 

bodu 5.5. tejto dohody. Zhotoviteľ poskytuje záruku na spotrebný materiál podľa všeobecných 

obchodných podmienok výrobcov jednotlivých spotrebných materiálov. 

6.2. V prípade zistenia vady na vozidle súvisiacej s vykonanou opravou/údržbou je objednávateľ  

oprávnený vadu písomne oznámiť zhotoviteľovi najneskôr do uplynutia dohodnutej záručnej doby, 

a to e-mailom, alebo poštovou zásielkou. Zmluvné strany sa dohodli na vylúčení aplikácie § 562 

ods. 2 a 3 Obchodného zákonníka. 

6.3. Oznámenie o vadách (reklamácia) musí obsahovať:  

 identifikačné údaje objednávateľa a zhotoviteľa,  

 číslo tejto dohody a akceptovanej objednávky, na základe ktorej bola oprava/údržba vykonaná, 
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 popis vady alebo popis spôsobu, akým sa vada prejavuje,  

 identifikáciu nároku objednávateľa na odstránenie vád, 

 meno, priezvisko a podpis oprávnenej osoby objednávateľa. 

6.4. Objednávateľ si vyhradzuje právo neprevziať vozidlo so zjavnými, resp. neodstránenými vadami. 

6.5. Vady súvisiace s vykonanými opravami/údržbou sa zaväzuje zhotoviteľ odstrániť na vlastné 

náklady na základe písomnej reklamácie objednávateľa. Zhotoviteľ sa zaväzuje odstrániť vady 

najneskôr do 30 dní odo dňa doručenia písomnej reklamácie vady zhotoviteľovi. Zhotoviteľ je 

povinný zabezpečiť odstránenie vád pracovníkmi, ktorí sú odborne spôsobilí. 

6.6. Záruka sa nevzťahuje na vady nesúvisiace s vykonanými opravami/údržbou podľa tejto dohody 

a na vady vzniknuté preukázateľne bežným opotrebením súvisiacim s riadnym užívaním vozidla. 

6.7. Nároky objednávateľa z vád budú uplatňované v súlade s príslušnými ustanoveniami Obchodného 

zákonníka. 

 

Článok VII. 

Zmluvné sankcie 

 

7.1. Ak zhotoviteľ nevykoná opravu/údržbu riadne a/alebo včas, uhradí objednávateľovi zmluvnú 

pokutu vo výške 0,05 % z ceny riadne a/alebo včas nevykonanej opravy/údržby, a to za každý aj 

začatý deň omeškania. Ak dôjde k omeškaniu zhotoviteľa z dôvodu okolností vylučujúcich 

zodpovednosť tak, ako sú tieto definované v § 374 Obchodného zákonníka (napr. živelná pohroma, 

vojnový konflikt, štrajk a pod.), objednávateľ neuplatní voči zhotoviteľovi po dobu ich trvania 

zmluvnú pokutu. 

7.2. Ak zhotoviteľ nevybaví uplatnenú reklamáciu v dohodnutej lehote, zaplatí objednávateľovi 

zmluvnú pokutu vo výške 0,03 % z ceny vadného plnenia, minimálne však 10,- €, a to za každý aj 

začatý deň omeškania. 

7.3. Ak zhotoviteľ poruší svoju povinnosť uvedenú v bode 4.3. a/alebo 4.6. tejto dohody, zaplatí 

objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 2000,- EUR za každé jedno takéto porušenie.  

7.4. Ak zhotoviteľ poruší svoju povinnosť uvedenú v bode 3.2. a/alebo 4.1. tejto dohody, zaplatí 

objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 800,- EUR za každé jedno takéto porušenie. 

7.5. Ak objednávateľ bude v omeškaní s úhradou faktúry za vykonanú opravu/údržbu, je zhotoviteľ 

oprávnený si vyúčtovať úrok z omeškania podľa § 369 ods. 2 Obchodného zákonníka. 

7.6. Dohodnuté sankcie hradí povinná strana nezávisle na tom, či a v akej výške vznikne druhej strane 

škoda. 

7.7. Dohodnuté sankcie povinná strana uhradí strane oprávnenej do 30 dní odo dňa ich uplatnenia. 

Základom pre výpočet zmluvných pokút je cena s DPH. 

 

Článok VIII.  

Predčasné ukončenie dohody a akceptovanej objednávky  

 

8.1. Od tejto dohody a/alebo akceptovanej objednávky môže ktorákoľvek zmluvná strana odstúpiť 

v súlade s príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka.  

8.2. Za podstatné porušenie tejto dohody a/alebo akceptovanej objednávky budú zmluvné strany 

považovať: 

       a) na strane zhotoviteľa:  

- nedodržanie záväzku zhotoviteľa vykonať opravu/údržbu vozidla riadne a/alebo včas, 

- neodstránenie vád v dohodnutej lehote na vybavenie reklamácie, 

- opakovanú reklamáciu opravy/údržby toho istého vozidla podľa tej istej akceptovanej 

objednávky, 

- nepredloženie platného cenníka zhotoviteľa podľa článku III. bod 3.2. tejto dohody, 

  b) na strane objednávateľa: 

-   omeškanie s úhradou faktúry o viac ako 30 dní.   

Za podstatné porušenie tejto dohody budú zmluvné strany považovať aj: 

-   neakceptovanie objednávky zhotoviteľom podľa bodu 4.3. tejto dohody. 
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8.3. Odstúpenie od tejto dohody a/alebo akceptovanej objednávky musí byť druhej strane oznámené 

písomne, inak je neplatné. V odstúpení musí byť uvedený dôvod, pre ktorý zmluvná strana od 

dohody alebo akceptovanej objednávky odstupuje.  

8.4. Zmluvné strany môžu túto dohodu ukončiť aj písomnou dohodou alebo písomnou výpoveďou bez 

uvedenia dôvodu. Výpovedná lehota je 3 mesiace a začne plynúť prvým dňom mesiaca 

nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená adresátovi.  

 

Článok IX. 

Náhrada škody 

 

9.1. Ak ktorákoľvek zo zmluvných strán poruší svoju zmluvnú povinnosť a spôsobí škodu druhej 

zmluvnej strane, je povinná nahradiť skutočnú škodu tým spôsobenú druhej zmluvnej strane, ibaže 

preukáže, že porušenie povinností bolo spôsobené okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť. Pri 

uplatňovaní náhrady škody sa zmluvné strany riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného 

zákonníka. 

9.2. Zhotoviteľ je zodpovedný za škody spôsobené na majetku Slovenskej republiky v správe 

objednávateľa pri vykonávaní opráv/údržby podľa tejto dohody a/alebo akceptovanej objednávky. 

Zhotoviteľ je povinný pri vykonávaní servisných úkonov pri poskytovaní opráv/údržby zabezpečiť, 

aby nedošlo k poškodeniu, strate, zničeniu alebo zmenšeniu vecí, ktoré od objednávateľa prevzal na 

účely plnenia tejto dohody. 

 

Článok X. 

     Doručovanie 

 

10.1. Doručením formou poštovej zásielky sa rozumie prijatie zásielky zmluvnou stranou, ktorej bola 

adresovaná. Za deň doručenia písomnosti prostredníctvom pošty zasielanej ako doporučená 

zásielka s doručenkou sa považuje takisto deň: 

a) v ktorý sa dostala do dispozičnej sféry adresáta (t.j. kedy zamestnanec pošty na odbernom lístku 

vyznačil dátum uloženia zásielky, alebo adresát odmietol zásielku prevziať) alebo 

b) v ktorý bola na nej zamestnancom pošty vyznačená poznámka, „adresát sa odsťahoval“, „adresát 

je neznámy“ alebo iná poznámka, ktorá podľa poštového poriadku znamená nedoručiteľnosť 

zásielky. 

10.2. V prípade e-mailovej komunikácie sa považuje písomnosť za doručenú v deň úspešného 

odoslania e-mailovej správy na určenú e-mailovú adresu, aj keď sa adresát s obsahom e-mailovej 

správy neoboznámil. Zmluvné strany sú povinné za účelom elektronického doručovania 

písomností ako aj ďalšej elektronickej komunikácie nastaviť v kontaktných e-mailových adresách 

automatické generovanie potvrdenia o doručení správy. Uvedené potvrdenie nemá vplyv na  

dohodnutý okamih doručenia. 

10.3. Komunikácia medzi stranami dohody bude prebiehať prostredníctvom oprávnených osôb 

uvedených v tejto dohode, prípadne nimi písomne poverených osôb. V prípade, ak nastanú 

personálne zmeny u ktorejkoľvek strany dohody, je táto povinná druhej strane dohody 

bezodkladne písomne poskytnúť aktuálny zoznam týchto osôb a ich kontaktné údaje. Zmluvné 

strany súhlasia s tým, že prípadné organizačné zmeny, zmeny v názve alebo označení zmluvnej 

strany, resp. jej organizačných zložiek (útvarov a zariadení), zmeny oprávnených osôb, zmeny 

adresy na doručovanie, čísla faxu a elektronickej adresy (e-mailu) nie sú zmenami podliehajúcimi 

súhlasu druhej zmluvnej strany, a preto nebudú predmetom dodatku k tejto dohode. Vyžaduje sa 

však ich bezodkladné písomné oznámenie druhej zmluvnej strane, a to najneskôr v lehote do 7 

kalendárnych dní od ich zmeny. Ak zmluvná strana v stanovenej lehote druhú stranu o zmene 

neinformuje, platí stav ako keby k zmene ani nedošlo, t.j. považuje sa doručenie písomností za 

riadne vykonané na poslednú známu adresu. Dohoda zmluvných strán podľa tohto ustanovenia 

dohody nemá vplyv na povinnosť zhotoviteľa oznámiť zmenu e-mailovej adresy podľa článku 

IV. bod 4.3. tejto dohody. 
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Článok XI. 

Spoločné a záverečné ustanovenia 

 

11.1. Táto dohoda sa uzatvára na dobu určitú  do 30.11.2022. Táto dohoda nadobúda platnosť dňom jej 

podpísania zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v súlade s 

ustanovením § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „Občiansky zákonník“). Pred uplynutím dohodnutej doby, na ktorú je táto 

dohoda uzavretá, platnosť a účinnosť tejto dohody skončí vyčerpaním finančného limitu za služby 

a/alebo finančného limitu za tovary stanoveného v čl. III. bod 3.3. tejto dohody. Zánik tejto 

dohody z akéhokoľvek dôvodu však nemá vplyv na už riadne akceptované objednávky 

uzatvorené počas platnosti a účinnosti tejto dohody, pričom na takéto objednávky sa primerane 

použijú aj ustanovenia tejto dohody.  

11.2. Táto dohoda sa riadi právnym poriadkom Slovenskej republiky, predovšetkým príslušnými 

ustanoveniami zákona č. 343/2015 Z. z., Obchodného zákonníka a súvisiacimi všeobecne 

záväznými právnymi predpismi platnými v Slovenskej republike. Na vykonávanie opravy/údržby 

podľa tejto dohody sa budú primerane vzťahovať ustanovenia § 536 a nasl. Obchodného 

zákonníka o zmluve o dielo a ustanovenia § 591 a nasl. Obchodného zákonníka o zmluve o 

kontrolnej činnosti. 

11.3. Táto dohoda sa povinne zverejňuje v súlade so zákonom č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 

k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení 

neskorších predpisov.  

11.4. Zmluvné strany sa dohodli, že túto dohodu bude možné meniť alebo dopĺňať iba písomnými 

dodatkami, po vzájomnej dohode oboch zmluvných strán. 

11.5. Zmluvné strany vyhlasujú, že sú oprávnené túto dohodu uzatvoriť, pred jej podpísaním si ju riadne 

prečítali, jej obsahu v plnom rozsahu porozumeli a táto dohoda bola uzavretá na základe ich 

slobodnej vôle, čo potvrdzujú svojím podpisom. 

11.6. Táto dohoda, vrátane všetkých príloh, sa vyhotovuje v štyroch (4) vyhotoveniach, z ktorých 

zhotoviteľ obdrží jedno vyhotovenie a objednávateľ tri (3) vyhotovenia. 

 

Neoddeliteľnou súčasťou tejto dohody sú prílohy: 

Príloha č.1 – Cenová špecifikácia o počte listov    1 list 

Príloha č.2 – Servisné strediská zhotoviteľa    1 list 

 

 

 

V  Bratislave,  dňa 6.4.2022             V Bratislave, dňa 8.4.2022  

 

Za zhotoviteľa            Za objednávateľa 

 

 

 

 

 

       Eva PETRIČKOVÁ           Ing. Pavol LÍŠKA 

                           predseda predstavenstva                                                              riaditeľ                                                               

     

 

 

 

 



 

 

Príloha - Opravy a ošetrenia vozidiel - MAN  1 

 

Príloha č. 1  

k RD 2022/510 

          Počet listov: 1 

 

Cenová špecifikácia 

 

1. Cena za opravy/údržbu v Euro 

Druh činnosti 
Cena za 1 hodinu prác 

Cena bez DPH Výška DPH Cena s DPH 

Opravy/údržby vozidiel MAN 49,00  9,80  58,80  

 

 

Zhotoviteľ je povinný použiť len originálne náhradné diely na všetky typy vozidiel, alebo OEM 

produkty za uplatnenia výhodnejšej ceny náhradného dielu. Objednávateľ požaduje náhradné diely v 

zodpovedajúcej kvalite, ktoré zabezpečia plnú funkčnosť vozidla, záruku a prevádzkyschopnosť a sú 

vyrobené priamo výrobcom vozidla alebo povereným autorizovaným výrobcom. Originálne diely musia 

byť navrhnuté priamo pre daný typ vozidla, musia byť vyrobené z vhodného materiálu, v potrebnej 

rozmerovej presnosti a dodržaním správneho technologického postupu. Na originálne diely a OEM diely  

poskytne zhotoviteľ záruku 24 mesiacov odo dňa  prevzatia techniky objednávateľom). 

     Originálny diel = opatrený identifikačným štítkom potvrdzujúcim pôvod z obchodnej siete výrobcu 

vozidla 

Original Equipment Manufacturer (OEM) diely = výrobok od dodávateľa originálneho výstroja. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 



 

 

Príloha - Opravy a ošetrenia vozidiel - MAN  2 

 

Príloha č. 2 

k RD 2022/510 

          Počet listov: 1 

 

1. Servisné strediská zhotoviteľa: 
 

1.1. Servisné úkony pri poskytovaní opravy/údržby v sebe zahŕňajú najmä : 

 vykonávanie predpísanej údržby po odjazdení predpísaného počtu prevádzkových jednotiek 

(servisné a garančné prehliadky), 

 výmena a opravy čelných skiel, 

 diagnostika riadiacich jednotiek, 

 príprava vozidla na vykonanie technickej kontroly a jej zabezpečenie v staniciach technickej 

kontroly, 

 opravy a údržba účelových nadstavieb vozidiel MAN - môžu byť poskytované aj dodávateľsky, 

 diagnostika porúch, opravy a nastavenie hydraulickej sústavy, 

 diagnostika porúch, oprava a nastavenie motora a spojky, 

 diagnostika porúch, opravy a nastavenie prevodového ústrojenstva, 

 diagnostika porúch, opravy a nastavenia elektrickej sústavy, 

 diagnostika porúch, opravy a nastavenia brzdovej sústavy, 

 diagnostika porúch, opravy a nastavenia palivovej sústavy, 

 diagnostika porúch, opravy a nastavenia chladiacej sústavy, 

 diagnostika porúch, opravy a nastavenia vzduchovej sústavy, 

 diagnostika porúch, opravy a nastavenia mazacej sústavy, 

 diagnostika porúch, opravy a nastavenia centrálneho dofukovania PNEU, 

 diagnostika porúch, opravy a nastavenia diferenciálov, 

 diagnostika porúch, opravy a nastavenia nábojov kolies,  

 diagnostika porúch, opravy a nastavenia klimatizácie, 

 diagnostika porúch, klampiarske práce a opravy korby, 

 údržba OPaOS a opravy nadstavby, 

 opravy a výmena pneumatík vrátane montáže a vyvažovania. 

 

1.2. Servisné strediská zhotoviteľa: 

 

Mesto Adresa Kontaktná osoba Tel. a mail  

Bánovce nad Bebravou Partizánska 73 Ing. Martin Veľas 
421911988468 

velas@tanaxtrucks.sk 

Stropkov Hviezdoslavova 74 Ing. Martin Veľas 
421911988468 

velas@tanaxtrucks.sk 
 

1.3. Predpokladané počty a typy vozidiel MAN – 30 ks 

 

Typ MAN 

AUT ŠPEC N3G POŽ SPS MAN TGS 35.480 8X8 

AUT TERÉNNY MAN HX32.440 8X8 NOSIČ KONT 

AUT NÁKL N3G VAL MAN HX32.440 VV-ISO 8X8 

AUT NÁKL N3G CIST VODA MAN TGS33.440 6X6 

AUT NÁKL N3G SKLÁPACÍ MAN TGS 33.440 6X6 

AUT ŠPEC N3G AUTOŽERIAV AD-30 MAN 8X8 

AUT ŠPEC N3G POŽ SPS MAN TGS 35.480 8X8 

 


